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la société RABAS  à été 

fondée en 1954 par Robert 

RABAS puis est dirigée depuis 

1983 par son fils Jean-Pierre.

Spécialisée dans l’usinage 

de profilés et 5 axes, elle est 

dotée de moyens de production 

de dernière technologie pour 

répondre avec précision et 

dans les meilleurs délais aux 

demandes de ses clients. 

En 2016, elle ouvrira une 

chaine de traitement de surface 

qui permettra de proposer une 

prestation globale à ses clients.

O R G A N I S A T I O N  D U 
G R O U P E ( P L U S D E  5000M ² 

D É D I É S À  L A  P R O D U C T I O N) 

EN QUELQUES CHIFFRES...

UNE ORGANISATION SIMILAIRE
DANS CHAQUE ATELIER

1 CHEF D’ATELIER

 3 RESPONSABLES DE QUART

3 PROGRAMMEURS

SIÈGE SOCIAL ATELIER
 3/4/5 AXES

ATELIER
PROFILÉS

RABAS PROTEC
TRAITEMENT 
DE SURFACE

1500M² 3400M² 1800M² 1500M² 

millions 
de CA

 → Usinage pièces issues de profilés
 → Usinage pièces dans la masse
 → Fil rouge AOG
 → Fraisage 3 / 4 / 5 AXES
 → Traitement de surface
 → Peinture aéronautique

GPAO
 → Top Solid 

 → NX CAM

ERP
 → Helios 

 → E Synaps

salariés

sites 
de production

UNE SOCIÉTÉ DE POINTE 
TOURNÉE VERS L’AVENIR

The Rabas company was 

founded in 1954 by Robert 

RABAS. Then has been directed 

by his son, Jean-Pierre since 

1983.

Specialized in profiles 
and 5-axis machining, RABAS 
is equipped with leading-edge 
production facilities to meet 
its customers’ requirements 
with precision and against tight 

deadlines.

In order to offer a global 
service, in 2016 RABAS will 
inaugurate a surface treatment 
and painting line (Rabas Protec 
inc.).

G R O U P  O R G A N I S A T I O N 
( O V E R 5000M ² 

D E D I C A T E D T O P R O D U C T I O N) 

IN A FEW FIGURES...

A SIMILAR ORGANISATION 
IN EACH WORKSHOP.

1 WORKSHOP MANAGER

3 SHIFT MANAGERS

3 PROGRAMMERS

HEAD OFFICE 3/4/5 AXIS 
WORKSHOP

PROFILES 
MACHINING 
WORKSHOP

RABAS PROTEC
SURFACE 

TREATMENT

1500M² 3400M² 1800M² 1500M² 

millions euro 
of turnover

 → Profiles machining
 → Plate machining
 → Speed shop AOG
 → 3/4/5 axis milling
 → Surface treatment
 → Aeronautic painting

GPAO
 → Top Solid 

 → NX CAM

ERP
 → Helios 

 → E Synaps

employees

production 
sites

A LEADING 
AND FOWARD-LOOKING 

COMPANY



A L U M I N I U M -  A C I E R -  T I T A N E -  I C O N E L

U S I N A G E 
D A N S L A M A S S E

N O S 3 A X E S

N O S 5 A X E S

N O S T O U R S

A T E L I E R S 
3 /  4 /  5 A X E S
(P A R C D E 18 M A C H I N E S) 

Marque Mise 
en service X Y Z Vitesse 

de broche

HURON 12/12/2014 1200 1000 500 15000

QUASER 
MV154PL/12 25/03/2009 1020 530 560 12000

HURON 18/12/2008

QUASER 
MV204 31/07/2008 1500 700 610 15000

HURON 11/07/2008 1200 600 610 10000

HURON 13/02/2006 650 410 500 8000

HURON CX5 01/12/2005 450 350 400 8000

HURON CX7 09/12/2004 650 410 500 8000

HURON CX7 09/12/2004 650 410 500 8000

HURON 
CX10 03/09/2003 1020 510 510 8000

HURON 10/03/2003 1800 100 550 18000

Marque Mise 
en service X Y Z Vitesse de 

broche

HERMLE 15/05/2007 800 600 500 24000

HERMLE 23/10/2000 800 600 500 16000

HERMLE 11/05/2001 800 600 500 16000

HERMLE 09/10/2007 600 450 450 16000

HERMLE 15/05/2015 850 700 500 16000

Libellé Marque Cde
numérique

Mise en 
service

CAZENEUVE 
HBX360 CAZENEUVE Conventionnel 01/12/1996

MORISEIKI SL25 MORI SEIKI 
SL 25A /500 FANUC 10T 01/12/1987

SCIE À 
RUBAN KASTO Capacité 

Ø260 
01/02/1987

Atelier usinage dans la masse  
(HURON/QUASER/HERMLE/CX) 

ALUMINIUM - STEEL 
TITANIUM - INCONEL

P L A T E M A C H I N I N G 

3 A X I S  M A C H I N I N G C E N T R E

5 A X I S  M A C H I N I N G C E N T R E

O U R  L A T H E S

3 /  4 /  5 A X I S
W O R K S H O P
(P A R K O F 18 M A C H I N E S) 

Builder Commissioning X Y Z Spindle 
speed

ROMI 
D1000 AP 10/12/2015 1020 610 640 15000

HURON 12/12/2014 1200 1000 500 15000

QUASER 
MV154PL/12 25/03/2009 1020 530 560 12000

HURON 18/12/2008 2000 1000 600 12000

QUASER 
MV204 31/07/2008 1500 700 610 15000

HURON 11/07/2008 1200 600 610 10000

HURON 13/02/2006 650 410 500 8000

HURON CX5 01/12/2005 450 350 400 8000

HURON CX7 09/12/2004 650 410 500 8000

HURON 10/03/2003 1800 100 550 18000

Builder Commissioning X Y Z Spindle 
speed

ROMI 
DCM 6201-5F 20/05/2016 620 520 460 12000

HERMLE 15/05/2015 850 700 500 16000

HERMLE 09/10/2007 600 450 450 16000

HERMLE 15/05/2007 800 600 500 24000

HERMLE 11/05/2001 800 600 500 16000

HERMLE 23/10/2000 800 600 500 16000

Wording Builder Digital-control Commissioning

CAZENEUVE 
HBX360 CAZENEUVE Conventional 01/12/1996

MORISEIKI SL25 MORI SEIKI 
SL 25A /500 FANUC 10T 01/12/1987

Plate Machining Workshop 
(HURON/QUASER/HERMLE/CX) 



A T E L I E R S 
P R O F I L É S
(P A R C  D E 9 M A C H I N E S) 

Marque Mise 
en service

Vitesse de 
broche Spécificités

CHIRON PIOCH 15/06/2015 15000 Machine spéciale usinage de profilés 
section maxi 150 longueur 8m

CHIRON PIOCH 10/10/2014 15000 Machine spéciale usinage de profilés 
section maxi 80 longueur 8m

CHIRON PIOCH 08/10/2013 15000 Machine spéciale usinage de profilés 
section maxi 80 longueur 6m

CHIRON PIOCH 25/04/2013 15000 Machine spéciale usinage de profilés 
section maxi 96 longueur 6m

CHIRON PIOCH 01/02/2012 15000 Machine spéciale usinage de profilés 
section maxi 150 longueur 8m

CHIRON PIOCH 26/12/2011 15000 Machine spéciale usinage de profilés 
section maxi 96 longueur 6m

CHIRON PIOCH 24/07/2009 15000 Machine spéciale usinage de profilés 
section maxi 96 longueur 6m

CHIRON PIOCH 08/10/2008 15000 Machine spéciale usinage de profilés
 section maxi 96 longueur 6m

CHIRON PIOCH 17/04/2007 15000 Machine spéciale usinage de profilés 
section maxi 80 longueur 6m

N O S M A C H I N E S

P R O F I L E S M A C H I N I N G 
W O R K S H O P 
(P A R K O F 9 M A C H I N E S) 

Builder Commissioning Spindle
speed Specificity

CHIRON PIOCH 15/06/2015 15000 Special profiles machine - section maxi 150, lenght 8m

CHIRON PIOCH 10/10/2014 15000 Special profiles machine - section maxi 80, lenght 8m

CHIRON PIOCH 08/10/2013 15000 Special profiles machine - section maxi 80, lenght 6m

CHIRON PIOCH 25/04/2013 15000 Special profiles machine - section maxi 96, lenght 6m

CHIRON PIOCH 01/02/2012 15000 Special profiles machine - section maxi 150, lenght 8m

CHIRON PIOCH 26/12/2011 15000 Special profiles machine - section maxi 96, lenght 6m

CHIRON PIOCH 24/07/2009 15000 Special profiles machine - section maxi 96, lenght 6m

CHIRON PIOCH 08/10/2008 15000 Special profiles machine - section maxi 96, lenght 6m

CHIRON PIOCH 17/04/2007 15000 Special profiles machine - section maxi 80, lenght 6m

O U R  M A C H I N E S



R A B A S 
P R O T E C
(T R A I T E M E N T  D E S U R F A C E 

P E I N T U R E) 

 → Une chaîne automatisée de 
traitement de surface TSA 
(anodisation sulfuro-tartrique)

 → Contrôle non déstructif 
( Ressuage S2 )

 → Peinture automatique et 
manuelle

 → Marquage sur pièces

Afin de proposer à ses clients une 

offre globale intégrant l’usinage et le 

traitement de surface, le groupe RABAS 

crée la société RABAS PROTEC.  

TRAITEMENT 
DE  PIÈCES

  2 MÈTRES

LIGNE 
DERNIÈRE GÉNÉRATION 

ZÉRO REJET

EN PRODUCTION
JUIN 2016

CYCLE DE PRODUCTION 
SIGNIFICATIVEMENT RÉDUIT 

AVEC UN FLUX OPTIMISÉ

D É M A R R A G E
J U I N 2016

Cabine de peinture - (CORELEC) 

Pistolet (CORELEC) 

R A B A S 
P R O T E C
(S U R F A C E T R E A T M E N T 

P A I N T I N G) 

 → Automated TSA chain (sulfuro-
tartaric anodasing)

 → no-destructive testing 
( S2 dye penetrant ) 

 → Painting line 
(manual and automatic)

 → Pieces marking 

In order to offer a global service, 

integrating machining and surface 

treatment, RABAS Group found Rabas 

Protec company.  

PIECES
 TREATMENT 

  2 METERS

LATEST GENEREATION 
ZERO-DISCHARGE 

LINE

PRODUCTION LAUNCH 
IN AUGUST 2016

SIGNIFICANT REDUCTION 
OF THE PRODUCTION CYCLE  

WITH OPTIMAL FLOW 

S T A R T U P
I N A U G U S T  2016

Paint booth  - (CORELEC) 

Automated TSA chain  - (CORELEC) 

Automatic spray gun (CORELEC) 



A U T R E S 
A C T I V I T É S
(L E G A G E Q U A L I T É R A B A S) 

 → WENZEL capacité 6500 mm

 → 2 vibrateurs circulaires
 → 2 vibrateurs linéaires

C O N T R Ô L E 
T R I D I M E N S I O N N E L

T R I B O-F I N I T I O N A U T R E

Nos moyens de mesure 

garantissent la conformité des 

pièces produites dans le respect 

des exigences de nos clients.

Nos procédés de mesure 

tridimensionnelle répondent 

notamment au système de 

cotation de localisation multiple 

et composite.

 → WENZEL capacité 3000 mm

 → Scie lame tôle alu Guinot s1600
 → Scie disque profilé alu Elumatec mgs 72/30
 → Perceuse radiale GSP

O T H E R 
A C T I V I T I E S
(T H E R A B A S’S  S I G N O F Q U A L I T Y) 

 → WENZEL capacity 8000 mm

 → 2 circular for small dimensions
 → 2 linear for medium and large dimensions

T R I D I M E N S I O N A L
C O N T R O L

T R I B O F I N I S H C E N T E R

D E B I T D R I L L I N G

Our ways of measurement ensure 

the conformity of the parts 

produced in compliance with the 

customers’ requirements. 

Our tridimensional measure 

processes meet the multiple and 

composite location quotation 

system.

 → WENZEL capacity 2000 mm

 → GSP radial drill → Guinot s1600 saw - blade for aluminium sheet 
 → Elumatec MITRE SAW MGS 72/30



P O U R Q U O I  T R A V A I L L E R 
A V E C N O U S  ?

100% TRAÇABILITÉ DES DONNÉES
INTÉGRATION DES DONNÉES

SUIVI PERSONNALISÉ 
DE NOS CLIENTS

SIMPLICITÉ DE 
FONCTIONNEMENT

ENTREPRISE SAINE 
FINANCIÈREMENT

GESTIONS DE NOS 
FOURNISSEURS

 → Aéronautique

 → Consommables

 → Sous Traitants

UNE PRODUCTION 
RÉACTIVE

 → OTD 98%

 → PPM 884

FOURNISSEUR PRIVILÉGIÉ  
DES PRINCIPAUX  INDUSTRIELS

DE L’AÉRONAUTIQUE

W H Y W O R K 
W I T H U S ?

100% DATA TRACEABILITY
DATA INTEGRATION

CLIENT PERSONALISED 
SERVICES

EASY TO OPERATE HEALTHY BUSINESS

MANAGEMENT OF 
OUR SUPPLIERS

 → Aeronautic

 → Consummables

 → Subcontractors

REACTIVE 
PRODUCTION

 → OTD 98%

 → PPM 884

 PREFERRED SUPPLIER OF THE 
LEADING CUSTOMERS IN THE 

FIELD OF AERONAUTICS



8, rue Emile Ollivaud
44600 Saint-Nazaire

Tél. : 02 40 90 40 61
contact@rabas.fr

SIÈGE 
SOCIAL

W W W . R A B A S . F R

L E  G R O U P E  R A B A S

2115, Bd des Apprentis

44550 Montoir de Bretagne

186, rue de Trignac

44600 Saint-Nazaire

188, rue de Trignac

44600 Saint-Nazaire

SITE DE GRON SITE DE SAINT-NAZAIRE RABAS PROTEC

VOTRE CONTACT

Stéphane Guillotin
stephane.guillotin@rabas.fr
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8, rue Emile Ollivaud
44600 Saint-Nazaire

Tél. : 02 40 90 40 61
contact@rabas.fr

w w w . r a b a s . f r

SIÈGE SOCIAL

L E  G R O U P E  R A B A S

2115, Bd des Apprentis

44550 Montoir de Bretagne

186, rue de Trignac

44600 Saint-Nazaire

188, rue de Trignac

44600 Saint-Nazaire

SITE DE GRON

SITE DE SAINT-NAZAIRE

RABAS PROTEC

© Copyright RABAS SA. Pictures : Rabas - Plane : MO:SES, fotolia - Bridge : G.Besnard, fotlolia - CC. 
icon : Mourad Mokrane / Creative Stall / Alex Podolsky / Mani Amini / Abhimanyu Bose / Aha-Soft / Fission strategy - CC.

YOUR CONTACT

Stéphane Guillotin
s.guillotin@rabas.fr

8, rue Emile Ollivaud
44600 Saint-Nazaire - France

Ph. : +33 (0)2 40 90 40 61
contact@rabas.fr
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HEAD OFFICE 2115, Bd des Apprentis
44550 Montoir de Bretagne

188, rue de Trignac
44600 Saint-Nazaire

GRON SITE

186, rue de Trignac
44600 Saint-Nazaire

SAINT-NAZAIRE SITE

RABAS PROTEC

8, rue Emile Ollivaud
44600 Saint-Nazaire

Tél. : 02 40 90 40 61
contact@rabas.fr
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